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Dohoda o príležitostnom spoločnom veľejnom obstarávaní

uzavretá v zmysle s 269 ods. 2 zákona č. 5l3/I991 Zb. obchodného ziíkonníka v znení
neskorších pľedpisov a $ 16 zákona č.343/2015 Z. z. o veľejnom obstaľávaní a o zmene

a doplnení niekto4ých zákonov v znení neskorších predpisov (ďďej |en,,zákono verejnom
obstaľávanť') (d'alej len,'Dohoda")

Evidenčné číslo: ôľ0p ĺ/i,
,/

čHnok t
Zmluvné strany

1.1. Názov: Mesto Šal'a
sídlo: Nám. Sv. Trojice'l,927 0l Šaľa
ICO: 00305186
DIČ: 2021024049
Štatutrĺ'ny orgán: Mgr. Jozef Belic[ý' primátor mesta
IBAN: SK82 0900 0000 00512430 6282
BIC: GIBASKBX
(ďalej len,,mesto Šaľď)

1.2. Názov: Materská škola Budovatel'ská 19, Šal'a
sídlo: Budovatel'ská 551/19,92701 Šaľa
lČo: 37852043
DIČ: 202t702l22
Štatutámy oľgĺán: Silvia Bartošová riaditeľka
IBAN: SK48 0200 0000 0016 9285 6954
BIC: SUBASKBX
e-mail: msbudovatelskasala@gmail.com
(ďalej len,,školď')
(mesto Šaľa a,,konkĺétny nánov subjektu" ďalej spoločne aj ako ,,zmluvné strany")

čhnok 2
Pľedmet Dohody

2.l. Zmluvné strany tejto Dohody ako verejní obstarávateliazadávajúv riĺmci svojej pôsobnosti
zékazku na nákup, dodávku elektriny azabezpečenie distribúcie elektriny vrátane
prenesenia zodpovednosti odbeľateľa na dodávateľa v plnom rozsahu za odchýlku v súlade
so zákonom 25ll20l2 Z. z. o eneľgetike a o Zrnene a doplneni niekÍoých zákonov v znení
neskorších predpisov (ďalej len,,zilkono energetike") a $ 13 vyhláškyUradu pre reguláciu
sieťových odvetví č. 24l20l3 Z. z., ktorou sa ustanowjú pravidlá pre fungovanie
vnútomého trhu s elektrinou a pravidlá pľe fungovanie vnútorného tľhu s plynom v zneni
neskorších predpisov (ďalej len ,,Vyhláška"), vrátane pľístupu odberatel'a do distribučnej
sústavy, distribúcie elektriny, systémové sluŽby a ostatné sluŽby spojené s použitím
sústavy a s distľibúciou a prenosom elektriny od príslušného prevádzkovatel'a distribučnej
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sústavy, ku ktorej sú odbemé miesta verejného obstaľávateľa pľipojené v ľozsahu a podľa
obchodných podmienok tohto prevádzkovateľa distribučnej siete (ďalej len,,zákazka").

2.2. Snahou zmluvných strán tejto Dohody je realizovať priležitostné spoločné verejné
obstarávanie zžkazky v súlade s požiadavkami pľavidiel nediskľiminácie, tľanspaĺentnosti,
proporcionality a rovnakého zaobchádzania, hospodiĺrnosti a efektívnosti s cieľom
nýšeniahospodárskej sút'aže a profesionalizovaniaverejného obstarávania.

2.3. Zmluvné strany tejto Dohody sa dohodli' riadiac sa príslušnými ustanoveniami Smernice
Európskeho paľlamenfu a Rady 2014l24lE|J a ustanoveniami zákona o verejnom
obstarávaĺrí, na spoločnom postupe obstaľávania na predmet zákazky uvedený v odseku
č.2.l. člrínku 2tejto Dohody.

2.4. Zmluvné strany Dohody uskutočniapľedmetné príleŽitostné spoločné veľejné obstarávanie
spoločne v mene a na účet všetkých áčastnených verejných obstaľávateľov, títo sú
spoločne a nerozdielne zodpovednízaplnenie svojich povinností v súlade s $ 16 zákonao
veľejnom obstaľávaní.

čtánok 3
Práva a povinnosti zmluvných strán

3.l. Zmluvné strany sa dohodli, Že ľiadením predmetného príleŽitostného spoločného verejného
obstarávania vrátane zabezpečerua povinností v súvislosti s uplatnenými revímymi
posfupmi, bude poverené mesto Šaľa, ktoré bude konať v mene a na účet všet[ých
zúčastnených verejných obstaľávateľov, v riímci prípľavy podkladov, podmienok a
špecifikácií pre zadávarlie zékaziek' ako aj riadením procesu príležitostného spoločného
veľej ného obstarávani a.

3.2. Mesto Šaľazabezpečí všetky úkony (aj vo vďahlktretím stranĺĺm) spojené s organizačnou
činnostbu pi piležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní spočívajúce v komplexnom
otganizačnom zabezpečení pľocesu príleŽitostného spoločného verejného obstaľávania za
účelom uzatvorenia zmluvy na nákup, dodávku elektriny azaberyečenie distribúcie
elektriny vrátane prenesenia zodpovednosti odberateľa na dodávatel'a v plnom tozsahu za
odchylku v súlade so zíkonom o eneľgetike a $ 13 Vyhlášky, vrátane pľísfupu odbeľatel'a
do distľibučnej sústavy, distribúcie elektľiny, systémové sluŽby a ostatné služby spojené s
pouŽitím sústavy a s distribúciou a prenosom elektriny od príslušného prevádzkovateľa
distribučnej sústavy, ku ktorej sú odberné miesta veľejného obstarávateľa pripojené
v rozsahu a podľa obchodných podmienok tohto pľevádzkovateľa distribučnej siete.

3.3. Mesto Šal'a sa zaván$e podmienky a špecifikácie formulovať takým spôsobom,
aby nedošlo k zÚženiu hospodáľskej súťaže alebo k zqýhodneniu konkĺétneho
hospodĺáľskeho subjektu a riadenie procesu príleŽitostného spoločného verejného
obstarávania vykoná v súlade s podmienkami a poŽiadavkami zákona o verejnom
obstaľávaní a aplikačnou príxou.

3.4. Výsledkom príleŽitostného spoločného verejného obstaľávania bude uzatvoľenie zmluvy,
ktoru s úspešným uchádzačom uzatvorikaždázo zmluvných stľrĺn. Mesto Šaľa sa zaväzuje
poskytnúť ĺlruhej zmltlvnej stľane tejto dohody požadovanú súčinnosť včas tak, aby mohol
byť proces príleŽitostného spoločného verejného obstarávania úspešne realizovaný a aby
mohli zmluvné strany riadne splniť všetky povinnosti po skončení pľocesu príležitostného
spoločného veľejného obstarávania, ktoré zékon o verejnom obstarávaní ustanovuje.

3.5. Súčinnosť spočíva v nasledovnom:
a) Mesto Šaľa doručí dľúej zmluvnej strane kompletnú dokumentáciu v elektronickom

vyhotovení k predmetu zakazky, identifikáciu a kontakt na osobu poverenú pre
komunikáciu v danej veci zamesto Šaľa.
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b) zmluvná strana tejto Dohody uvedená v odseku 1.2 článku 1 Dohody zabezpečí
súčinnosť v prípade ak v procese príleŽitostného spoločného veĺejného obstaľávania
budú zo stľany záujemcov/uchádzačov vzresené požiadavky ýkajúce sa vysvetlenia vo
väzbe na povinnost'veľejného obstaľávateľa k ich zodpovedaniu v zákonných lehotách
a vysvetlenia ponúk.

3.6. Mesto Šal'a vynaloŽí všetko úsilie, ktoré od neho moŽno poŽadovat', aby proces
príleŽitostného spoločného verejného obstarávania vrátane uzatvoľenia zmluvy bol
realizovaĺý v čo najkľatšom časovom horizonte po nadobudnutí účinnosti Dohody.

čHnok 4
Spoločné ustanovenia

4.1. Zmluvné straĺry Dohody sa dohodli, žezmluvnástrana tejto Dohody uvedená v odseku l.2
člĺĺnku 1 Dohody má právo nominovať svojho zástupcu, člena do komisie na
vyhodnocovanie ponúk.

4.2. Mesto Šaľa sa zavŽizuje pred vyhlásením pľíleŽitostného spoločného verejného
obstaľávania zaslať k nahliadnutiu opis predmetu zakazky a návľh zmluvy na predmet
obstarávania zmluvnej stľane tejto Dohody uvedenej v odseku 1.2 članku 1 Dohody.

4.3. Kompletnú dokumentáciu ýkajúcu sa pľíleŽitostného spoločného verejného obstaľávania
vykonaného podl'a tejto Dohody administľatívne zabezpečí mesto Šaľa a na vlastné
nĺáklady zabezpeéí aj archiváciu v súlade so ákonom o verejnom obstarávaní. Mesto Šaľa
sa zavänýe odovzdať kópiu dokumentĺície z verejného obstaľávarĺa bez zbytočneho
odkladu po jeho skočení znluvnej stľane tejto Dohody uvedenej vodseku 1.2 člĺĺnku 1

Dohody.

Clánok 5
Zá'ľerečné ustanovenia

5.1. Zmluvné strany Dohody vyhlasujú, že si bezodkladne poskytnú všetky informácie, ktoľé
získajú v súvislosti s plnením tejto Dohody, ako aj informácie' ktoré budú súvisieť s ich
spolupľácou pľi plnení tejto Dohody alebo s príleŽitostným spoločným verejným
obstaľávaním realizov aný m podľa tej to Dohody.

5.2.Tato Dohoda sauzatvára na dobu určitú, a to od nadobudnutia jej účinnosti do riadneho
a úplného splnenia záväzkov zmluvných strĺĺn v nej obsiahnutych. Táto Dohodasauzavára
na dobu realizácje veľejného obstaľávania špecifikovaného v članku 2tejto Dohody a dobu
platnosti zmluvy uzatvorenej na zéklade výsledkov verejného obstaľávania ľealizovaného
na zil<Lade tej to Dohody.

5.3. Pred uplynutím doby, na ktoru sa táto Dohoda uzatvára podľa ods. 5.2. tohto člrínku' je
Dohodu možné ukončiť:
a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) písomným odstúpením od Dohody ktoroukoľvek zmluvnou stranou v prípade

pĺ.ltlsĺa(ného ponlšenia zmluvných povinností, pričom za podstatné porušenie sa
považuje opakované porušenie povinností stanovené touto Dohodou; odstupenie je
účinné dňom doručenia odstúpenia od Dohody druhej zmluvnej strane alebo dňom
uvedeným v odstúpení, ktor;ý nesmie predchádzat'dňu jeho doručenia,

c) písomnou qýpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany s výpovednou lehotou 7
pracovných dní, a to ajbez uvedenia výpovedného dôvodu; výpovedná lehota začne
plynúť prvym dňom odo dňa doručenia písomnej ýpovede druhej zmluvnej strane.
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5.4. Pľávne vzt'ahy výslovne neupravené touto Dohodou sa ľiadia príslušnými ustanoveniami
zákona o veľejnom obstaľávaní, obchodneho zákonrlíka a ostatn;ými s pľedmetom Dohody
súvisiacimi všeobecne záväznými pľávnymi pľedpismi platnými na uzemí Slovenskej
republiky.

5.5. Zmeny tejto Dohody moŽno uskutočnit' len formou písomných dodatkov podpísaných
oboma zmluvnými stranami Dohody.

5.6.Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch
zmluvných striĺn a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zveľejnenia podl'a ust. $ 47a
zákona č. 4011964 Zb. občiarlsky zákonníkv zneni neskorších predpisov v spojení s ust. $
5a zél<ona č. 21112000 Z. z. o slobodnom prístupe k infoľmáciám a o znene a doplnení
niektorych ákonov (zikon o slobode informácií) v platnom znenĹ Zmluvne strany
súhlasia so zverejnením celej Dohody.

5.7. Ak akékol'vek ustanovenie tejto Dohody je neplatné alebo neúčinné alebo ak sa takým
stane z akéhokol'vek dôvodu' potom platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení nebude
žiadnym spôsobom dotknutĺí, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných pľávnych
predpisov. V takomto prrpade sa zmluvné strany zaväanju bez zbytočného odkladu
nahľadiť takéto neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým ustanovením, ktoré sa čo
najviac pnblíži k účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia, ktory v čase uzavretia
tejto Dohody zmluvné strany sledovali. obdobne budú zmluvné strany posfupovat', ak sa
zisti, že niektoré z ustanovení tejto Dohody je nevykonatel'né.

5.8. Dohoda sa vyhotowje v tľoch rovnopisoch, jeden (1) pre zmluvnú stranu tejto Dohody
uvedenej v odseku l.2. článku l Dohody a dva (2) pre mesto Šaľa.

5.9. Zmluvné stľany vyhlasujú' že obsah Dohody je im dostatočne jasný a zĺonamiteľný, je
prejavom ich slobodnej a véžnej vôle, Dohodu si prečítali, oboznlĺmili sa s jej obsahom
anaznak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

V Šali, dňa...'.. V Sali' dňa .....*...'.;.....T.]....;'.

/ ,,

Jozef
I

Silvia Baľtošová
ľiaditel'ka

\-.:--
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